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ВНИМАНИЕ! Любую разборку и сборку насоса, а так же проведение технического обслу-
живания и ремонта допускается производить только специалистам авторизованного сер-
висного центра Wellmix, имеющих для проведения подобных работ все необходимые до-
пуски, удостоверения и квалификацию, а так же обладающими необходимыми знаниями 
и опытом работы с данным оборудованием.

ВНИМАНИЕ! Запрещено демонтировать имеющиеся защитные ограждения подвижных 
узлов и деталей, если оборудование находится в эксплуатации. Необходимо исключить 
возможность возникновения опасности, связанной с электроэнергией(более подробно 
смотрите например, предписания ПУЭ и местных энергоснабжающих предприятий).

Компания Wellmix не несет ответственности за травмы персонала, повреждение оборудо-
вания или не запланированный простой, вызванные несоблюдением инструкций по уста-
новке, эксплуатации и техническому обслуживанию, приведенных в руководстве, а так же 
несоблюдением всевозможных местных норм и правил безопасности.

Квалификация и обучение обслуживающего персонала
Персонал, выполняющий эксплуатацию, ввод в эксплуатацию, техническое обслуживание и кон-
трольные осмотры, а также монтаж оборудования должен иметь соответствующую выполняемой 
работе квалификацию, обладать необходимыми навыками и опытом , а так же иметь удостовере-
ния, подтверждающие их право на выполнение подобных работ.  Должны соблюдаться не только 
требования безопасности настоящего РЭ, но и всевозможные местные предписания и правила по 
технике безопасности. 

Потребитель должен обеспечить выполнение всех работ по техническому обслуживанию, кон-
трольным осмотрам и монтажу квалифицированными специалистами, допущенными к выполне-
нию этих работ. Все работы должны проводиться при выключенном оборудовании. 

Выполнение работ с соблюдением технике безопасности: При выполнении любых работ должны 
соблюдаться приведенные в данном руководстве по монтажу и эксплуатации указания по технике 
безопасности, существующие национальные предписания по технике безопасности, а также лю-
бые внутренние предписания по выполнению работ, эксплуатации оборудования и технике безо-
пасности, действующие у потребителя.

Опасные последствия несоблюдения указаний по технике безопасности
Несоблюдения указаний по технике безопасности может повлечь за собой как опасные послед-
ствия для здоровья и жизни человека, так и создать опасность для окружающей среды и обо-
рудования. Несоблюдение указаний по технике безопасности может так же сделать недействи-
тельными любые требования по возмещению ущерба и гарантийному ремонту оборудования. В 
частности, несоблюдение требований техники безопасности может, например, вызвать:

	— отказ важнейших функций оборудования;
	— недействительность указанных методов по уходу и техническому обслуживанию;
	— опасность для здоровья и жизни людей, вследствие воздействия электрических или механиче-

ских факторов.

При выполнении работ должны соблюдаться приведенные в данном руководстве указания, суще-
ствующие предписания по технике безопасности, а так же всевозможные предписания по выпол-
нению работ, эксплуатации оборудования и технике безопасности, действующие у потребителя.

ПЕРЕД НАЧАЛОМ МОНТАЖА ОБОРУДОВАНИЯ НЕОБХОДИМО ВНИМАТЕЛЬНО ИЗУЧИТЬ 
НАСТОЯЩЕЕ РУКОВОДСТВО ПО МОНТАЖУ И ЭКСПЛУАТАЦИИ. 

УСТАНОВКА И ЭКСПЛУАТАЦИЯ ДОЛЖНЫ БЫТЬ ВЫПОЛНЕНЫ В СООТВЕТСТВИИ С МЕСТ-
НЫМИ НОРМАМИ И ОБЩЕПРИНЯТЫМИ МЕТОДАМИ РАБОТЫ.

ВНИМАНИЕ! ВСЕ МОНТАЖНЫЕ РАБОТЫ ДОЛЖНЫ ПРОВОДИТЬСЯ ТОЛЬКО КВАЛИФИЦИ-
РОВАННЫМИ СПЕЦИАЛИСТАМИ, ОБЛАДАЮЩИМИ ЗНАНИЯМИ И ОПЫТОМ ПО МОНТАЖУ 
И ЭКСПЛУАТАЦИИ НАСОСНОГО ОБОРУДОВАНИЯ.



4

Указания по технике безопасности для потребителя  
или обслуживающего персонала

ВНИМАНИЕ! Перед началом любых работ с насосом убедитесь, что электропитание от-
ключено и не может произойти его случайное включение.  

Все работы обязательно должны проводиться при выключенном оборудовании!  

Не демонтировать на работающем оборудовании блокирующие и пр. устройства для защиты пер-
сонала от подвижных частей оборудования.

	— Одежда персонала не должна иметь свободных и развивающихся частей, все элементы спе-
цодежды должны быть застегнуты и заправлены во избежание их случайного попадания во 
вращающиеся части насоса!

	— Потребитель должен обеспечить выполнение всех работ по техническому обслуживанию, кон-
трольным осмотрам и монтажу квалифицированными специалистами, допущенными к выпол-
нению этих работ и в достаточной мере ознакомленными с ними в ходе подробного изучения 
руководства по  эксплуатации и монтажу.

	— Все работы должны проводиться обязательно при неработающем оборудовании. Должен обя-
зательно соблюдаться порядок действий отключения оборудования, описанный в инструкции 
по эксплуатации и монтажу.

	— Сразу же по окончании работ должны быть снова установлены или включены все демонтиро-
ванные защитные и предохранительные устройства. 

	— Эксплуатация, установка или техническое обслуживание устройства любым способом, не пред-
усмотренным настоящим руководством, может привести к смерти, серьезной травме или по-
вреждению оборудования. К таким способам относится любая модификация оборудования или 
использование деталей от сторонних поставщиков. Если у вас есть вопросы по поводу пред-
усмотренного применения оборудования, обратитесь к местному представителю по продажам, 
прежде чем приступать к эксплуатации.

Самостоятельное переоборудование и изготовление запасных узлов и деталей
Переоборудование или модификацию устройств разрешается выполнять только по договоренно-
сти с изготовителем. Фирменные запасные узлы и детали, а также разрешенные к использованию 
фирмой изготовителем комплектующие призваны обеспечить надежность эксплуатации.
Применение узлов и деталей других производителей может вызвать отказ изготовителя нести от-
ветственность за возникшие в результате этого последствия.

ВНИМАНИЕ! Несанкционированное изменение конструкции насоса и использование нео-
ригинальных деталей влечет прекращение действия гарантии и влияет на безопасность 
его эксплуатации!
Запрещено поднимать насос за вал или пропускать грузоподъемные стропы под валом 
насосной части!

Недопустимые режимы эксплуатации
Эксплуатационная надежность поставляемого оборудования гарантируется только в случае при-
менения их в соответствии с функциональным назначением. Предельно допустимые значения, 
указанные в технических характеристиках, должны обязательно соблюдаться во всех случаях.

Значение символов и надписей в документе

ВОСКЛИЦАТЕЛЬНЫЙ ЗНАК - ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Несоблюдение данных указаний может иметь опасные для здоровья людей последствия.

МОЛНИЯ - ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Несоблюдение данных указаний может стать причиной поражения электрическим током и 
иметь опасные для жизни и здоровья людей последствия.
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ВНИМАНИЕ!   ВАЖНО!   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Указания по технике безопасности, невыполнение которых может вызвать отказ обору-
дования его повреждение, а так же привести к серьезным травмам персонала и окружа-
ющих людей.

1. ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ
Все работы по транспортировке, перемещению и монтажу насоса должны выполняться квалифи-
цированными специалистами специально обученными для выполнения данных работ, имеющие 
соответствующие удостоверения, с соблюдением всевозможных общих и местных норм, и правил 
по технике безопасности. 

При транспортировке оборудование должно быть надежно закреплено на транспортном средстве 
с целью предотвращения его самопроизвольного перемещения. При получении оборудования убе-
дитесь, что при транспортировке оно не было повреждено. В случае обнаружения каких-либо меха-
нических повреждений со всеми претензиями обращаться к продавцу товара либо к перевозчику.

ВНИМАНИЕ! Для транспортировки насос нужно закреплять так, что бы не допустить 
повреждения вала и уплотнения из-за вибраций и ударов!  
Запрещено поднимать насос за вал или пропускать грузоподъемные стропы под валом 
насосной части!

Условия хранения оборудования должны соответствовать группе «С» ГоСТ 15150. Максимальный 
назначенный срок хранения насосного агрегата составляет 2 года.

При хранении насосного агрегата необходимо прокручивать рабочее колесо не реже одного раза в 
месяц.

Температура хранения оборудования – от +5 °С до +40 °С при относительной влажности 60%.

При хранении необходимо защитить его от возможного механического (удары, падения и т.п.) и 
внешнего (сырость, замерзание и т.п.) воздействия.

На период продолжительного простоя, если риск замерзания не исключен, рекомендуется слить 
воду с насоса и просушить его.

ВАЖНО! При транспортировании необходимо рассчитывать суммарный вес насоса. Все 
подъёмные приспособления должны быть пригодны для работы с таким весом и соот-
ветствовать действующим нормативным требованиям по безопасности.

Чтобы защитить насос от проникновения в него воды, пыли, грязи и т.п., все отверстия должны 
быть заглушены вплоть до момента подключения трубопроводов!

2. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ ОБ ИЗДЕЛИИ

2.1 Конструкция насоса

Общие сведения
	— Насосы серии NBW предназначены для перекачивания чистой воды и жидкостей, химически не 

агрессивных к материалам насоса.
	— Насосы являются стандартными одноступенчатыми несамовсасывающими с горизонтально 

расположенным валом, осевым всасывающим и радиальным напорным патрубками. 
	— Присоединение трубопроводов к насосу фланцевое.
	— Размеры и номинальные характеристики соответствуют стандарту EN 733.
	— Подача насосов составляет от 0 до 500 м3/ч, напор от 0 до 131 м.
	— Температура перекачиваемой жидкости от -10 °С до +120 °С.
	— Уровень звукового давления: 70дБ

Электродвигатель: 
Насосы NBW оснащаются стандартными электродвигателями закрытого типа с вентиляторным 
охлаждением. Частота вращения составляет 2900 об/мин (2-полюсные) или 1450 об/мин (4-полюс-
ные). Мощность 2-полюсных двигателей составляет от 0,75 до 160 кВт, мощность 4-полюсных дви-
гателей - от 3 до 132 кВт. Питание электродвигателя осуществляется от сети с напряжением 380В 
и частотой 50 Гц. Степень пыле- и влаго-защиты: IP55, класс F.
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Модельный ряд
Табл. 1

Параметр
Модель

50-32 65-40 65-50 80-65 100-80 125-100 150-125 200-150

Номинальный расход, м3/ч 14-19 24-37 52-78 60-153 77-193 102-305 120-330 290-500

Номинальный напор, м 12,5-84 11,5-75 12-69 16,5-127 9-121 11-131 9,5-74 11,5-58

Температура перекачивае-
мой жидкости, °С -10… +120

Максимальный КПД, % 51-66 63-72 56-78 65-79 68-80 76-81 74-79 75-81

Максимальное давление, 
бар 16

Мощность эл/двигателя, 2 
полюса, кВт 0,75-15 1,1-18,5 2,2-18,5 4-90 4-90 15-160 45-90 -

Мощность эл/двигателя, 4 
полюса, кВт - - - 3-15 3-30 4-45 5,5-37 11-132

Фланец всасывающего 
патрубка, DN 50 65 65 80 100 125 150 200

Фланец напорного  
патрубка, DN 32 40 50 65 80 100 125 150

2.2 Типовое обозначение насоса

Пример обозначения: NBW 80-65-250-22,0/2-380-(2)G-BQQE

NBW 80 – 65 – 250 – 22,0 /2 – 380 – G – BQQE

Моноблочный одноступенчатый 
насос с горизонтальным располо-
жением вала

Номинальный диаметр всасывающего 
патрубка (DN)

Номинальный диаметр напорного патрубка (DN)

Номинальный диаметр рабочего колеса, мм

Номинальная мощность двигателя, кВт

Количество полюсов электродвигателя

Напряжение питания электродвигателя, В

Код материала рабочего колеса
G – чугун HT200
S – нержавеющая сталь AISI 304
2S – нержавеющая сталь AISI 304 и наличие 2 рабочих колёс

Код типа торцевого уплотнения и резиновых деталей
H – картриджевого типа 
B – сильфонного типа 
Q– карбид кремния
U – карбид вольфрама
C – графит
E – EPDM (этилен-пропиленовый каучук) 
V – Viton
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Насос не предназначен для установки в условиях воздействия агрессивных и взрывоопасных 
сред. Относительная влажность воздуха не должна превышать 95%, температура окружающей 
среды должна находится в диапазоне от +5 °С до +50 °С.
Если температура окружающей среды превышает рекомендованную максимальную температу-
ру или максимальную высоту над уровнем моря, то эксплуатировать электродвигатель в режиме 
полной нагрузки не рекомендуется по причине недостаточного охлаждения. В таких случая необ-
ходимо использовать электродвигатель большей мощности.

По отдельному запросу насосы NBW, могут поставляться с рабочим колесом из нержавеющей ста-
ли. Более подробную информацию уточняйте у продавца при оформлении заказа.

Пример фирменной таблички насоса

Q(m3/h) 

V            380

A  19/10.9

Electro Pump 3~Rhase

H(m) 

HP    12.5

Cl   F

Hz 50

Continuonus duty

 

IP     55

T max 120 °C

1

3

6

7

4

13 12

Type  NBW 65-50-200-9.2/2-380-G-BQQE

WWAATTEERR  PPUUMMPPSS

61 38

kW    9.2

N° 202508080685

16

2

8

9

10

11

14 15

2900  min-1

17

Поз. Описание Поз. Описание

1 Логотип  10 Мощность, Лс

2 Модель  11 Класс защиты (IP)  

3 Номинальный расход, (м³/ч) 12 Максимальная температура перекачиваемой жидкости, °C

4 Максимальный напор, (м) 13 Режим работы

5 Серийный номер 14 Частота, Гц 

6 Напряжение, В  15 Класс изоляции

7 Ток, А 16 Число фаз

8 Номинальный напор, (м) 17 Частота вращения, об/мин

9 Мощность, кВт 
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Конструкция

№ Деталь Материал

1 Корпус насоса Нерж. сталь AISI 304/чугун НТ200

2 Рабочее колесо Чугун НТ200

3 Торцевое уплотнение

4 Уплотнительное кольцо Резина

5 Фонарь Чугун НТ200

6 Уплотнение вала Резина

7 Вал Нерж. сталь AISI 304

8 Подшипник

9 Ротор Углеродистая сталь

10 Корпус двигателя Алюминий

11 Дополнительная опора Пластик

12 Задняя крышка Чугун

13 Уплотнение вала Резина

14 Крышка вентилятора Алюминий

15 Вентилятор охлаждения Пластик

16 Крепёжный болт Сталь

17 Крышка платы управления Алюминий

18 Плата управления Пластик

19 Крепление рабочего колеса Сталь

20 Защитный экран Резина

21 Крепёжный болт Сталь

22 Гайка рабочего колеса Оцинкованная сталь

23 Выпускной клапан Латунь

24 Прокладка фланца Резина

25 Ответный фланец Оцинкованная сталь

26 Болты фланца Сталь
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3. УПАКОВКА И ПЕРЕМЕЩЕНИЕ

ВНИМАНИЕ! Все работы по транспортировке, перемещению и монтажу насоса должны 
выполняться квалифицированными специалистами специально обученными для выпол-
нения данных работ, имеющие соответствующие удостоверения, с соблюдением всевоз-
можных общих и местных норм, и правил по технике безопасности.

3.1 Упаковка
При получении оборудования необходимо проверить упаковку и оборудование на наличие по-
вреждений.

Перед тем как выбросить упаковку, необходимо проверить, не остались ли в ней документы и 
мелкие детали.

В комплекте поставки оборудования отсутствуют приспособления и инструменты для осущест-
вления регулировок, технического обслуживания и применения по назначению. Используйте 
стандартные инструменты с учетом требований техники безопасности изготовителя.

3.2 Подъем и транспортировка насоса

ВНИМАНИЕ! Запрещено поднимать насосные агрегаты мощностью свыше 2 кВт только 
за рым болты. 

Насосы поднимаются с использованием тросов и скоб пригодными для поднимаемого 
веса и соответствующие действующим нормативным требованиям безопасности. Допу-
стимые способы строповки показаны на рисунках 1-2.

ВНИМАНИЕ! При транспортировании необходимо обращать внимание на суммарный вес на-
соса. Все транспортировочныеё приспособления должны быть пригодны для работы с таким 
весом и соответствовать действующим нормативным требованиям по безопасности. 

ВАЖНО! Подъемные крюки электродвигателя не подходят для подъема насоса с приводом!
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4. ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ

	— системы повышения давления в коммунальном водоснабжении
	— системы повышения давления в производственных зданиях
	— системы водоподготовки
	— системы пожаротушения
	— перекачивание жидкости в системах отопления, кондиционирования, вентиляции
	— системы орошения
	— циркуляция в климатических системах

ВНИМАНИЕ! 
ЭКСПЛУАТАЦИЯ НАСОСА В ПОТЕНЦИАЛЬНО ВЗРЫВООПАСНЫХ УСЛОВИЯХ ЗАПРЕЩЕНА!

4.1 Технические характеристики
	— температура рабочей жидкости: -10 °С ~ +120 °С;
	— максимальная температура окружающей среды: -10 … +50 °C;
	— диапазон подачи: 0 ~ 400 м³/ч;
	— диапазон напора: 0 ~ 151 м.
	— максимальное рабочее давление: 16 бар 
	— направление вращения двигателя: указано стрелкой на насосе  
	— степень защиты : IP 55

Более полные технические данные такие как:рабочее давление, класс изоляции, кривые рабочих 
характеристик, габаритные размеры,масса и т.д. смотри в листе данных на конкретную модель 
насоса NBW

4.2 Перекачиваемые жидкости
Насосы серии NBW предназначены для перекачивания чистых, маловязких, неагрессивных и 
взрывобезопасных жидкостей без твердых или длинноволокнистых включений.

ВНИМАНИЕ! Насосное оборудование нельзя использовать для перекачки легковоспла-
меняющихся жидкостей!

Перекачиваемая жидкость не должна механически или химически воздействовать на материалы 
насоса.

Примеры:
	— вода для систем центрального отопления;
	— охлаждающие жидкости;
	— вода для бытового использования;
	— используемые в промышленности жидкости.

Если плотность и/или вязкость жидкости отличается от плотности и/или вязкости воды, то в этом 
случае следует обратить внимание на такие факторы как:

	— увеличение падения давлений;
	— падение гидравлической мощности;
	— увеличение потребляемой мощности насоса.

В данных случаях для корректного подбора насосного оборудования необходимо обратиться к тех-
ническим специалистам Wellmix.

ВНИМАНИЕ! Допускается применение специальных незамерзающих теплоносителей для си-
стем отопления содержащих этиленгликоль и пропиленгликоль концентрацией до 50%
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5. МОНТАЖ

ВНИМАНИЕ! Все монтажные работы должны проводиться только квалифицированными 
специалистами. С соблюдением всех общих, и местных предписаний и норм по технике 
безопасности. Перед началом монтажа следует отключить источник питания и перевести 
сетевой выключатель в положение 0. Прежде чем приступить к работе, необходимо от-
ключить все источники внешнего питания, подсоединенные к насосу, необходимо принять 
меры, исключающие случайное включение электропитания.  

Насос следует устанавливать в сухом, отапливаемом и хорошо вентилируемом помещении. Стрел-
ки на корпусе насоса указывают направление потока рабочей жидкости. 

Допускается монтировать насос только в горизонтальном положении, вал насоса должен распо-
лагаться горизонтально относительно земли, как это показано на рисунке 4.

Стрелка на корпусе насоса показывает направление потока перекачиваемой жидкости.

Рисунок.4. Горизонтальный монтаж насоса

Рисунок.5. Минимально необходимое свободное пространство вокруг насоса
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Свободное пространство вокруг насоса
Для осмотра и ремонта необходимо предусмотреть свободное пространство, позволяющее вы-
полнить демонтаж насоса или электродвигателя.

ВНИМАНИЕ! При перекачивании горячей воды следует исключить возможность сопри-
косновения персонала с горячими поверхностями.

ВНИМАНИЕ! Вне зависимости от температуры перекачиваемой жидкости, электродвига-
тель а так же остальные детали насоса могут быть высокой температуры, во избежании 
травм и ожогов соблюдайте меры предосторожности при взаимодействии с поверхностя-
ми насоса!

5.1 Трубопроводы
До и после насоса необходимо устанавливать запорную арматуру. Это позволит предотвратить 
необходимость слива рабочей жидкости из системы в случае ремонта насоса.

Для того, чтобы предотвратить возможные нагрузки и отрицательное влияние от трубопроводов 
на функционирование насоса, его необходимо монтировать на трубопровод без возникновения 
напряжений. Для этого до и после насоса необходимо устанавливать виброкомпенсаторы, а так 
же оборудовать опоры для труб и отцентровать трубы так, что бы не возникало дополнительной 
нагрузки от них на насос.

Для защиты от грязи и отложений нельзя устанавливать насос в самой нижней точке системы.

Монтаж трубопровода должен быть выполнен таким образом, чтобы отсутствовала возможность 
образования воздушных пробок во всасывающем трубопроводе (рисунок 8).

Рисунок 8. Конфигурация трубопроводов на всасывающей стороне.

Насос не может работать при полностью закрытой запорной арматуре в нагнетательном 
трубопроводе, поскольку возникающие вследствие этого подъем температуры и парооб-
разование приводят к повреждению насоса.

Для безопасной работы насоса и предотвращения этого, необходимо чтобы через него 
протекал минимальный поток рабочей жидкости. Минимальный поток составляет 10% от 
потока в точке с максимальным КПД.

5.2 Устранения шумов и гашение вибраций
Для того, чтобы добиться оптимальной работы насоса, и свести к минимуму шум и вибрации, необ-
ходимо предусмотреть способы гашения вибрации насоса.

Для устранения шумов и вибраций рекомендуется устанавливать насос на виброизолирующие 
опоры и использовать компенсаторы напряжений. Как правило, эти меры должны приниматься 
в обязательном порядке при эксплуатации насосов с электродвигателями мощностью свыше 11 
кВт. Для электродвигателей мощностью свыше 90 кВт эти меры должны приниматься в обяза-
тельном порядке. Тем не менее, стать источником шума и вибрации могут электродвигатели и с 
меньшими размерами. Шум и вибрация создаются при вращении вала электродвигателя и насоса, 
а также при движении перекачиваемой жидкости по трубам. Воздействие на окружающую среду 
субъективно, оно зависит от монтажа и состояния остальных элементов системы. 

Самыми эффективными средствами для исключения шума и вибрации являются виброгасящие 
опоры и виброкомпенсаторы (рисунок 9).
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ВНИМАНИЕ! Вибровставки не должны устанавливаться для того, чтобы компенсировать 
неточности в установке трубопровода, такие как смещение фланцев по центру и излом оси.

Минимальное расстояние от насоса, на котором должны устанавливаться вибровставки, состав-
ляет 1 - 1 1/2 x DN (номинального диаметра трубы с учетом рекомендованной скорости потока), 
это относится как к всасывающему, так и к напорному трубопроводу. Таким образом можно пре-
дотвратить возникновение турбулентности в вибровставках, что приводит к улучшению условий 
всасывания и минимальной потере давления на стороне нагнетания. При скоростях потока воды 
свыше 5 м/с рекомендуется устанавливать вибровставки большего размера в соответствии с тру-
бопроводом.

Для различных типов насосных установок применяются разные виброгасящие опоры. В опреде-
ленных условиях неправильно подобранные виброгасящие опоры могут стать причиной роста 
уровня вибраций. Поэтому тип виброгасящих опор должен быть предложен поставщиком опор. 
Если насос установлен на фундаменте с виброизолирующими опорами, компенсаторы должны 
устанавливаться с обеих сторон насоса. Очень важно предотвратить «шатание» насоса на флан-
цах.

А- Виброкомпенсаторы

Б - Виброгасящая опора

В - Опоры

Г - Бетонная опорная плита

Рис. 9 способы устранения шума и вибраций 

5.3 Фундамент
Для обеспечения постоянной стабильной опоры всему насосному агрегату, рекомендуется уста-
навливать насос на бетонном фундаменте, имеющем достаточную несущую способность.

Фундамент должен поглощать любые вибрации, линейные деформации и удары. Масса бетонного 
фундамента должна быть в 1,5-2 раза больше массы насоса. Поверхность бетонного основания 
должна быть горизонтальной и ровной. Фундамент всегда должен быть на 200 мм больше насоса 
в длину и ширину.

6. ПОДКЛЮЧЕНИЕ ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ
Подключение электрооборудования должно производится только квалифицированным специали-
стом (имеющим необходимое удостоверение и допуск к выполнению данных работ) и в соответ-
ствии с местными, действующими нормами и правилами. Сертифицированный электрик должен 
проверить правильность выполнения всех электромонтажных работ.

ВАЖНО! Выполните электрические подключения и установите защиту в соответствии 
с местными нормами и правилами.

Перед снятием крышки клеммной коробки и перед каждой разборкой насоса следует 
обязательно полностью отключить его от сети электропитания. НЕОБХОДИМО ПРИ-
НЯТЬ МЕРЫ, ИСКЛЮЧАЮЩИЕ СЛУЧАЙНОЕ ВКЛЮЧЕНИЕ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ НАСОСА. 

Насос должен быть подключён к внешнему сетевому выключателю.
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Электрические характеристики, указанные на фирменной табличке электродвигателя, должны 
полностью соответствовать характеристикам электросети. Подключение электрооборудования 
производится в соответствии с электрической схемой, которую можно найти под крышкой клемм-
ной коробки.

Необходимо проверить соответствие электрических характеристик электродвигателя имеющимся 
параметрам источника питания. 

Подключение по схеме «звезда» (Y) или «треугольник» (D) должно быть выполнено в соответствии 
с параметрами напряжения питающей сети и указаниями на фирменной табличке электродвигате-
ля. Например: обозначение «220D/380Y» соответствует подключению по схеме «треугольник» при 
напряжении питающей сети 220 В и соединении по схеме «звезда» при напряжении питания 380 В. 
Образцы схем подключения указаны на внутренней стороне крышки клеммной коробки. Выполни-
те электрические подключения, как показано в схеме внутри клеммной коробки. 

Двигатель и насос должны быть заземлены. 

СЕРТИФИЦИРОВАННЫЙ ЭЛЕКТРИК ДОЛЖЕН ПРОВЕРИТЬ ПРАВИЛЬНОСТЬ  
ВЫПОЛНЕНИЯ ВСЕХ ЭЛЕКТРОМОНТАЖНЫХ РАБОТ.

В случае непреднамеренного отсоединения кабеля двигателя заземляющий провод должен 
отсоединяться от зажима в последнюю очередь. Убедитесь, что заземляющий провод длиннее 
фазных проводов. 

ВНИМАНИЕ! Необходимо убедиться в надежной установке заземляющего провода. 
Подключение насоса без заземления может стать причиной повреждения насоса или 
поражения электрическим током. Неправильное заземление может привести к пора-
жению электрическим током!

Силовые линии должны иметь надежное заземление согласно нормам и правилам 
для электрооборудования, действующим в стране пользователя. Квалифицирован-
ный электрик должен проверить правильность выполнения всех электрических под-
ключений!

Электродвигатель должен подключаться к электросети через устройство тепловой защиты, пуска-
тель и автоматический выключатель. Насос должен быть подключён к внешнему сетевому выклю-
чателю.

Выключатель должен иметь зазоры между контактами не менее 3 мм. Так же необходимо исполь-
зовать - защиту от короткого замыкания (плавкий предохранитель или термомагнитный автомат 
безопасности), автоматический выключатель дифференциального тока высокой чувствительно-
сти. Дополнительно рекомендуется установить защиту от работы «всухую», подключив ее к по-
плавку, сенсору или другому подобному оборудованию.

ВНИМАНИЕ! Эксплуатация насоса без защиты электродвигателя от перекоса фаз и про-
падания фазы, перегрузки и недогрузки, пониженного и повышенного напряжения питаю-
щей сети запрещена! Невыполнение данного условия является нарушением условий экс-
плуатации насоса, и гарантия на насос прекращается. При эксплуатации насоса без 
указанной защиты вся ответственность за выход из строя насоса возлагается на конечно-
го пользователя.

ВНИМАНИЕ! При наличии однофазного штекерного разъема подключения питания, его 
следует подсоединять к сети вдали от источников и распылителей воды, в защищенном 
от осадков и других негативных воздействий месте.

Устройство тепловой защиты должно быть настроено на значение тока, не превышающее номи-
нального (если указано, то максимального) тока, приведенного на заводской табличке электро-
двигателя. Автоматический выключатель подбирается на ближайшее стандартное значение тока, 
равное номинальному (если указано, то максимальному) тока электродвигателя.
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Если двигатель насоса оснащен встроенным терморезистором или  тепловым реле, см. инструк-
ции в клеммной коробке двигателя, при отсутствии данных(инструкции или схемы) необходимо 
связаться с производителем для уточнения технических параметров встроенных в двигатель на-
соса, датчиков и реле.

ВНИМАНИЕ! При ремонте электродвигателя, оборудованного тепловым реле или термо-
резистором, перед началом работ убедитесь в том, что автоматический запуск двигателя 
после его охлаждения отключен.

Для насосов с электромотором, поставляемым без силового кабеля, использовать кабель соот-
ветствующий  требованиям ПУЭ , кабель должен иметь надлежащие сечение в зависимости от его 
длины , силы тока и напряжения сети. Квалифицированный электрик должен проверить правиль-
ность всех электрических подключений!

Перед запуском насос должен быть в обязательном порядке заполнен рабочей жидкостью, 
а воздух из него должен быть удален. Обратите внимание на направление открывания 
отверстия для выпускА воздуха выпускного отверстия и примите меры предосторожно-
сти, чтобы исключить травмы, а также повреждение двигателя или других компонентов в 
результате контакта с вытекающей жидкостью.

ВНИМАНИЕ! Если температура жидкости ниже температуры окружающей среды, то в 
электродвигателе может образовываться конденсат во время простоя. Конденсация мо-
жет происходить в районах с высокой влажностью. Для контроля образования возмож-
ного конденсата внутри насоса необходимо не менее чем раз в 3 месяца проводить про-
верку сопротивления изоляции. Во избежание попадания влаги внутрь двигателя и 
воздействия УФ-лучей на материалы корпуса насоса при установке насоса на открытом 
воздухе, над электродвигателем необходимо установить защитную крышку

По отдельному запросу двигатели насосов nbw, могут быть оснащены биметаллическим 
датчиком температуры в двигателе,  установленная температура срабатывания которого 
150 °с. Более подробную информацию уточняйте у продавца при оформлении заказа. 

7. ВВОД В ЭКСПЛУАТАЦИЮ
Для запуска оборудования рекомендуем обратиться в сервисный центр Wellmix.

ВНИМАНИЕ! Перед началом любых работ с оборудованием, отключите все внешние 
источники питания. Убедитесь, что исключена возможность несанкционированного или 
случайного повторного включения напряжения.

После длительного хранения насоса (более двух лет) необходимо выполнить его диагностику и 
только после этого производить его ввод в эксплуатацию. Необходимо убедиться в свободном 
ходе рабочего колеса насоса. Особое внимание необходимо обратить на состояние торцевого 
уплотнения, уплотнительных колец и кабельного ввода.

ВАЖНО! ПЕРЕД ВВОДОМ В ЭКСПЛУАТАЦИЮ НАСОСА, ПОСЛЕ ЗАПОЛНЕНИЯ НАСОСНОЙ ЧА-
СТИ ЖИДКОСТЬЮ, НЕОБХОДИМО ПРОВЕРНУТЬ ВАЛ НАСОСА В РУЧНУЮ, ДЛЯ ТОГО ЧТОБЫ 
УБЕДИТЬСЯ В СВОБОДНОМ ХОДЕ РАБОЧЕГО КОЛЕСА И ОТСУТСТВИИ ЗАЛИПАНИЯ ТОРЦЕ-
ВОГО УПЛОТНЕНИЯ ВАЛА! ЗАЛИПШИЕ ТОРЦЕВОЕ УПЛОТНЕНИЕ ВАЛА МОЖЕТ БЫТЬ ПО-
ВРЕЖДЕНО ПРИ ПЕРВОМ ПУСКЕ НАСОСА, ИЗ ЗА ВЫСОКИХ ОБОРОТОВ ДВИГАТЕЛЯ!

Запрещается эксплуатировать оборудование во взрывоопасных условиях.

7.1 Промывка трубопровода
	— Насос не предназначен для перекачивания жидкостей с содержанием твердых частиц, таких 

как окалина и сварочный шлак.
	— Перед первым пуском насоса необходимо тщательно промыть трубопровод и заполнить его 

чистой водой.
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ВНИМАНИЕ! Если перекачивается питьевая вода , насос необходимо тщательно промы-
вать чистой водой перед вводом в эксплуатацию, чтобы удалить любые инородные ча-
стицы,  например остатки консерванта, испытательной жидкости или смазки. 

ВНИМАНИЕ! Если насос будет применяться для перекачивания питьевой воды, то необхо-
димо удостовериться, что данный насос сертифицирован для работы с питьевой водой! 
Не все насосы NBW пригодны для работы с питьевой водой!

7.2 Заполнение насоса рабочей жидкостью
Перед включением насоса необходимо залить в него рабочую жидкость и удалить воздух. Для 
правильного удаления воздуха воздухоотводный винт должен быть направлен вверх.

Для заполнения насоса рабочей жидкостью в закрытых или открытых системах, у которых уро-
вень рабочей жидкости находится выше уровня насоса, необходимо:

1. Закрыть запорную арматуру на стороне нагнетания насоса и открыть винт выпуска воздуха в 
промежуточном корпусе насоса.

Необходимо следить за положением отверстия для выпуска воздуха и принимать меры к 
тому, чтобы выходящая из него жидкость не стала причиной ожогов об- служивающего 
персонала или повреждения электродвигателя, или других узлов и деталей. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – при перекачивании горячей воды следует исключить возможность 
соприкосновения персонала с горячими поверхностями.

2. Запорную арматуру во всасывающем трубопроводе следует медленно открывать до тех пор, 
пока из отверстия для выпуска воздуха не покажется рабочая жидкость. И насос, и всасывающий 
трубопровод должны быть целиком заполнены перекачиваемой жидкостью.

3. Винт выпуска воздуха следует затянуть, а запорную арматуру полностью открыть.

7.3 Контроль направления вращения
Перед проведением контроля направления вращения насос должен быть заполнен рабочей жид-
костью.

Правильное направление вращения указывается стрелкой на кожухе вентилятора электродвига-
теля или на корпусе двигателя насоса.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не запускайте насос для проверки направления вращения до того 
момента, пока насос не будет заполнен перекачиваемой жидкостью.

7.4 Включение насоса
	— Перед включением необходимо полностью открыть запорную арматуру на стороне всасыва-

ния насоса. Запорную арматуру на стороне нагнетания следует открыть лишь частично.
	— Перед запуском из насоса нужно удалить воздух, вывинтив для этого винт выпуска воздуха 

до тех пор, пока из отверстия для выпуска воздуха не потечет рабочая жидкость, после чего 
закрутить винт обратно.

	— Включить насос.

ВНИМАНИЕ! Необходимо следить за положением отверстия для выпуска воздуха и прини-
мать меры к тому, чтобы выходящая из него жидкость не стала причиной ожогов обслужи-
вающего персонала или повреждения электродвигателя, или других узлов и деталей.

	— Как только система трубопроводов будет заполнена рабочей жидкостью, следует приступить 
к плавному открытию запорного клапана, расположенного с нагнетательной стороны насоса, 
вплоть до полного открытия этого клапана.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Если мощности электродвигателя насоса не хватает, чтобы обеспе-
чить всю кривую, падение давления (уход рабочей точки вправо) может вызвать перегрев 
и повреждение двигателя.

ВНИМАНИЕ! В момент пуска ток двигателя насоса почти в шесть раз превышает ток пол-
ной нагрузки, который указан в фирменной табличке двигателя.

7.5 Обкатка уплотнения вала
Рабочие поверхности уплотнения вала смазываются перекачиваемой жидкостью, поэтому следу-
ет ожидать, что через уплотнение может вытекать некоторое количество этой жидкости.

При первом пуске насоса или при установке нового уплотнения вала требуется определенный пе-
риод обкатки, прежде чем уровень утечки уменьшится до приемлемого. Продолжительность этого 
периода зависит от условий эксплуатации, т.е. каждое изменение условий эксплуатации означает 
новый период обкатки. В нормальных условиях эксплуатации протекающая жидкость будет испа-
ряться. 

	— Если возникает постоянно увеличивающаяся утечка, необходимо немедленно проверить ме-
ханическое уплотнение вала, для этого следует обратиться в специализированный сервисный 
центр.

8. ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Перед началом любых работ с насосом убедитесь, что электропитание отключено и не мо-
жет произойти его случайное включение.

Очень важно сохранять в чистоте электродвигатель насоса для обеспечения необходимой венти-
ляции. Если насос установлен в пыльном месте, он должен регулярно осматриваться и очищаться.

Температура окружающей среды и высота над уровнем моря: 

	— Температура окружающей среды и высота установки над уровнем моря являются важными 
факторами, определяющими срок службы электродвигателя, поскольку они воздействуют на 
подшипники и изоляционную систему. 

	— Если температура окружающей среды превышает рекомендованную максимальную темпера-
туру или максимальную высоту над уровнем моря двигатель не должен полностью нагружать-
ся вследствие низкой плотности и связанного с этим недостаточно эффективного охлаждения. 
В таких случаях необходимо использовать электродвигатель с большей выходной мощностью 
(переразмеренный электродвигатель).

Максимальная температура перекачиваемой жидкости указана на заводской табличке насоса. Ди-
апазон допустимых температур зависит от типа выбранного уплотнения вала.

ВАЖНО! Сумма давления на входе насоса и давление насоса при нулевой подаче должна 
быть всегда ниже максимально допустимого рабочего давления (p), на которое рассчитан 
корпус насоса. Работа на закрытую задвижку дает максимальное давление нагнетания.

При минимальном давлении всасывания необходимо следить, чтобы не возникала кавитация. Ка-
витация может возникнуть при следующих условиях:

	— температура жидкости высокая;
	— расход значительно выше номинального расхода насоса (рабочая точка находится в правой 

части характеристики насоса);
	— насос установлен выше уровня перекачиваемой жидкости;
	— неблагоприятные условия всасывания (длинныйт трубопровод или трубопровод с большим ко-

личеством изгибов и др. местных сопротивлений);
	— низкое рабочее давление.
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Насос не должен работать на закрытую задвижку. Это вызывает повышение температуры и об-
разование пара в насосе. Кроме того, под воздействием ударных нагрузок или вибрации возни-
кает опасность повреждения вала насоса, разрушения рабочего колеса, повреждения торцевого 
уплотнения вала и значительного сокращения ресурса подшипников. Постоянный расход должен 
быть не менее 10% от номинального расхода. Номинальный расход указан на заводской табличке 
с номинальными данными насоса.

Максимальный расход не должен превышаться, иначе может возникнуть риск возникновения ка-
витации и перегрузки.

9. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Для того, чтобы вывести насосы NBW из эксплуатации, необходимо перевести сетевой выключа-
тель в положение «Отключено».

Все электрические линии, расположенные до сетевого выключателя, постоянно находятся под на-
пряжением. Поэтому, чтобы предотвратить случайное или несанкционированное включение обо-
рудования, необходимо заблокировать сетевой выключатель. 

ВНИМАНИЕ! Запрещено приступать к техническому обслуживанию работающего и не 
обесточенного насоса!

Всегда соблюдайте правила техники безопасности при работе с изделием. Персонал, вы-
полняющий эксплуатацию, техническое обслуживание и контрольные осмотры, а также 
монтаж оборудования должен иметь соответствующую выполняемой работе квалифика-
цию, опыт, навыки а так же иметь удостоверения , подтверждающие их право на выпол-
нение подобных работ. 

Необходимо регулярно проверять рабочие состояние насоса с учетом перекачиваемой жидкости 
и условий эксплуатации, особенно тщательно отслеживать возникновение аномального уровня 
шума и вибрации при работе. К числу основных и наиболее частых специальных операций по тех-
ническому обслуживанию относятся следующие: - замена торцевого уплотнения и замена подшип-
ников.

Тем не менее, даже указанные элементы, подверженные естественному износу, могут прослужить 
очень долго при правильной эксплуатации. 

ВНИМАНИЕ! Если насос использовался для перекачивания опасных для здоровья или ядо-
витых жидкостей, этот насос рассматривается как загрязненный. В этом случае при ка-
ждой заявке на сервисное обслуживание следует заранее предоставлять подробную ин-
формацию о перекачиваемой жидкости. В случае, если такая информация не предоставлена, 
компания Wellmix может отказать в проведении сервисного обслуживания. Возможные 
расходы, связанные с возвратом насоса на фирму, несёт отправитель.
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10. ВЫВОД ИЗ ЭКСПЛУАТАЦИИ

Для того, чтобы вывести насосы NBW из эксплуатации, необходимо перевести сетевой выклю-
чатель в положение «Отключено». Все электрические линии, расположенные до сетевого выклю-
чателя, постоянно находятся под напряжением. Поэтому, чтобы предотвратить случайное или не-
санкционированное включение оборудования, необходимо заблокировать сетевой выключатель.

Если при длительных периодах остановки насоса существует опасность воздействия низких тем-
ператур, из насоса следует слить рабочую жидкость.

11. ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Перед снятием крышки клеммной коробки, а также снятием/демонтажем насоса необхо-
димо отключить электропитание, а также принять меры, исключающие возможность не-
преднамеренного включения насоса.

Перекачиваемая жидкость может иметь высокую температуру и находиться под высо-
ким давлением. Перед началом ремонтных работ, жидкость из насоса необ ходимо уда-
лить, и запорная арматура с обеих сторон должна быть перекрыта.

Неисправность Причина Способ устранения

Насос после включе-
ния не работает

отсутствует подача электроэнер-
гии подключите электропитание

перегорели предохранители замените предохранители

сработало реле перегрузки пуско-
вого устройства двигателя сбросьте реле перегрузки

повреждены основные контакты 
или катушка пускового устройства 
двигателя

замените контакты или катушку

неисправна цепь управления отремонтируйте цепь управления

неисправен электродвигатель замените двигатель

Сразу после включе-
ния срабатывает реле 
перегрузки пускового 
устройства двигателя.

перегорел предохранитель замените предохранитель

неисправны контакты реле пере-
грузки

замените контакты пускового 
устройства

ослабло или повреждено соедине- 
ние кабеля

закрепите или замените соедине-
ние кабеля

неисправна обмотка электродви-
гателя замените двигатель

насос механически блокирован устраните механическую блоки-
ровку

установлено слишком низкое зна-
чение перегрузки для пускового 
устройства

установите пусковое устройство 
на правильное значение
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Иногда произвольно 
срабатывает реле 
перегрузки пускового 
устройства

установлено слишком низкое зна- 
чение перегрузки для пускового 
устройства

установите пусковое устройство 
на правильное значение

низкое напряжение при перепадах проверьте сеть электропитания

Защитное реле пуско-
вого устройства не 
сработало, но насос не 
работает

отсутствует подача электроэнер-
гии подключите электропитание

перегорели предохранители замените предохранители

сработало реле перегрузки пуско-
вого устройства двигателя сбросьте тепловое реле

повреждены основные контакты 
или катушка пускового устройства 
двигателя

замените контакты или катушку

неисправна цепь управления отремонтируйте цепь управления

Насос имеет неста-
бильную производи-
тельность

слишком низкое давление на вхо-
де в насос (кавитация) проверьте условия всасывания

засорен участок между всасываю-
щим трубопроводом и насосом

почистите насос или трубопро-
вод

насос подсасывает воздух проверьте условия всасывания

Насос работает, но по-
дача воды отсутствует

засорен участок между всасываю-
щим трубопроводом и насосом очистите насос или трубопровод

приемный или обратный клапан 
заблокирован в закрытом поло-
жении

отремонтируйте приемный или 
обратный клапан

утечка во всасывающем трубо-
проводе

отремонтируйте всасывающий 
трубопровод

попадание воздуха во всасываю-
щий трубопровод или в насос проверьте условия всасывания

Насос работает, но по-
дача воды отсутствует

двигатель вращается в неправиль-
ном направлении

измените направление вращения 
двигателя

После выключения 
насос вращается в об-
ратном направлении

утечка во всасывающем трубо-
проводе

отремонтируйте всасывающий 
трубопровод

поврежден приемный или обрат-
ный клапан

отремонтируйте приемный или 
обратный клапан

Негерметичность 
уплотнения вала неисправно уплотнение вала замените уплотнение вала

Шумы

кавитация в насосе проверьте условия всасывания

насос имеет тяжелый ход (со-
противление из-за трения) из-за 
неправильного положения вала

отрегулируйте вал насоса

слишком низкое отношение меж-
ду напором в системе и напором 
насоса

отрегулируйте систему или под-
берите другой насос
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Срок службы
Срок службы оборудования - 10 лет. Эксплуатация оборудования по назначению отличному от тре-
бований настоящего документа не допускается.

Работы по продлению срока службы оборудования должны проводится в соответствии с требо-
ваниями законодательства без снижения требований безопасности для жизни и здоровья людей, 
охраны окружающей среды.

Назначенный срок хранения - 1 год

Гарантийные обязательства: 
24 месяца с момента запуска в эксплуатацию, но не более 30 месяцев с даты продажи. Гарантия 
распространяется на оборудование установленное в соответствии с правилами транспортировки, 
хранения, монтажа и эксплуатации. Претензии по качеству принимаются в период гарантийного 
срока только при наличии Гарантийного талона.

Информация о подтверждении соответствия
Декларация соответствия № ЕАЭС N RU Д-CN.PA08.B.50777/23

Дата регистрации декларации соответствия - 11.10.2023

Коды ТН ВЭД ЕАЭС: 8413703000, 8413702100

ТР ТС 004/2011, ТР ТС 020/2011, EAC

Изготовитель
Wellmix pump industrial

Адрес
Китай, №2, Shenga road, Zeguo Town, Wenling City, Zhejiang.

13. УТИЛИЗАЦИЯ

Данное изделие и детали должны быть утилизированы в соответствии с требованиями местной 
муниципальной или частной службы сбора мусора.
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14. СХЕМА 1: СХЕМА НАСОСОВ NBW В РАЗОБРАННОМ ВИДЕ

№ Деталь Материал

1 Корпус насоса нерж. сталь AISI 304/чугун НТ200

2 Рабочее колесо чугун НТ200

3 Торцевое уплотнение

4 Уплотнительное кольцо резина

5 Фонарь чугун НТ200

6 Уплотнение вала резина

7 Вал нерж. сталь AISI 304

8 Подшипник

9 Ротор углеродистая сталь

10 Корпус двигателя алюминий

11 Дополнительная опора пластик

12 Задняя крышка чугун

13 Уплотнение вала резина

14 Крышка вентилятора алюминий

15 Вентилятор охлаждения пластик

16 Крепёжный болт сталь

17 Крышка платы управления алюминий

18 Плата управления пластик

19 Крепление рабочего колеса сталь

20 Защитный экран резина

21 Крепёжный болт сталь

22 Гайка рабочего колеса оцинкованная сталь

23 Выпускной клапан латунь

24 Прокладка фланца резина

25 Ответный фланец оцинкованная сталь

26 Болты фланца сталь





Для использования в качестве ознакомительного материала. 
Возможны технические изменения.

+7 (3822) 535-100 
info@wellmix-pump.ru wellmix-pump.ru 

веллмикс.рф

ПРОИЗВОДИТЕЛЬ 
НАСОСНОГО ОБОРУДОВАНИЯ


